
SAVAGE FLAT BACK SHORT ACTION SCOPE BASES - EGW SAVAGE
10-16 FLAT BACK SHORT ACTION 0 MOA

EGW Savage 10-16 Short Action Flat Back Scope Bases. Add the versatility of a
one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or tapping.
Precision machined from extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing
that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope
choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts
Picatinny or Weaver scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled
center channel for weight reduction. Full-width cross-slots are gauged to
MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6
aluminum. Includes socket head Torx® screws and wrench. EGW recommends
20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW SAVAGE 10-16 FLAT BACK SHORT ACTION 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000090
Mfr. No.: 41200
Color: Black
Make: Savage Arms
Material: Aluminum
Model: Universal,11,16,Universal Rifles,12,14,10
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 841370105564

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Savage 1016 Flat Back
Short Action Scope Bases

Einleitung
Danke, dass du dich für die EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur ordnungsgemäßen Installation und
Verwendung deiner ZielfernrohrMontageschienen, um ein sicheres und effektives Erlebnis zu gewährleisten. Bitte
lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du sie verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Installation und Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufmeldungen über die Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund nicht, wenn du die Montageschienen anbringst.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge mit den Picatinny oder WeaverSpezifikationen
kompatibel sind.
Vermeide die Verwendung des Produkts unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Überprüfe regelmäßig die Montageschrauben, um sicherzustellen, dass sie während der Verwendung fest
sitzen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Versammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Torx®Schlüssels und blauen Loctite.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installation:

Richte die Montageschiene mit den werkseitigen ZielfernrohrMontagelöchern am Empfänger der Waffe
aus.
Setze die Innensechskantschrauben in die vorgebohrten Löcher ein.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig fest und achte darauf, dass der Druck über die gesamte Basis
gleichmäßig verteilt ist. Verwende einen Drehmomentschlüssel, um maximal 20 ZollPfund Drehmoment
anzuwenden.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube auf, um die Installation zu sichern.

Verwendung:

Montiere nach der Installation dein Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Passe den Augenabstand und die Position des Zielfernrohrs nach Bedarf für eine optimale Sicht an.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr und die Basis auf Anzeichen von Lockerung oder Beschädigung
während der Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass Verpackungsmaterialien, wo möglich, recycelt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Installation deiner EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases, bitte
die Kontaktdaten des Herstellers in der Produktverpackung oder auf der offiziellen Website beachten.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit bei der
Verwendung deiner EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases priorisierst. Viel Spaß beim Schießen!
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Safety Instruction Guide for EGW Savage 1016 Flat
Back Short Action Scope Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. This guide provides essential
safety information and instructions for the proper installation and use of your scope bases, ensuring a safe and
effective experience. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drip of blue loctite on the screws to ensure a secure fit.
Ensure that the scope rings used are compatible with Picatinny or Weaver specifications.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Regularly check the mounting screws to ensure they remain secure during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and blue loctite.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Align the scope base with the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Insert the socket head Torx® screws into the predrilled holes.
Tighten the screws gradually, ensuring even pressure across the base. Use a torque wrench to apply a
maximum of 20 inch lbs of torque.
Apply a drip of blue loctite to each screw to secure the installation.

Usage:

After installation, mount your scope according to the manufacturer's instructions.
Adjust the eye relief and scope position as needed for optimal viewing.
Regularly inspect the scope and base for any signs of loosening or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and metal waste.
Ensure that any packaging materials are recycled where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or installation of your EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases,
please refer to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation while using your
EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. Enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW Savage
1016

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW Savage 1016. Esta guía proporciona
información esencial de seguridad e instrucciones para la correcta instalación y uso de tus bases de mira,
asegurando una experiencia segura y efectiva. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre inspecciona el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de la instalación y el uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par de apriete recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Utiliza una gota de loctite azul en los tornillos para asegurar un ajuste seguro.
Asegúrate de que los anillos de mira utilizados sean compatibles con las especificaciones Picatinny o
Weaver.
Evita usar el producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Revisa regularmente los tornillos de montaje para asegurarte de que permanezcan seguros durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx® y loctite azul.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.

Instalación:

Alinea la base de mira con los agujeros de montaje de fábrica en el receptor del arma.
Inserta los tornillos de cabeza hexagonal Torx® en los agujeros preperforados.
Aprieta los tornillos gradualmente, asegurando una presión uniforme a través de la base. Utiliza una
llave de par para aplicar un máximo de 20 pulgadaslibras de torque.
Aplica una gota de loctite azul a cada tornillo para asegurar la instalación.

Uso:

Después de la instalación, monta tu mira de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Ajusta la distancia ocular y la posición de la mira según sea necesario para una visualización óptima.
Inspecciona regularmente la mira y la base en busca de signos de aflojamiento o daño durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de aluminio y metal.
Asegúrate de que cualquier material de embalaje sea reciclado cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad o instalación de tus Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano
EGW Savage 1016, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el embalaje del
producto o en el sitio web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE
mientras utilizas tus Bases de Mira de Acción Corta de Respaldo Plano EGW Savage 1016. ¡Disfruta de tu
experiencia de tiro!
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Guide de sécurité pour les bases de lunette à dos plat
EGW Savage 1016

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette à dos plat EGW Savage 1016. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité et des instructions pour l'installation et l'utilisation appropriées de vos bases de lunette,
assurant ainsi une expérience sûre et efficace. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez toujours le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant l'installation et l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des individus vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez une goutte de loctite bleu sur les vis pour assurer un ajustement sécurisé.
Assurezvous que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec les spécifications Picatinny ou
Weaver.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Vérifiez régulièrement les vis de montage pour vous assurer qu'elles restent sécurisées pendant l'utilisation.

Instructions d'installation et d'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Torx® et du loctite bleu.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Alignez la base de lunette avec les trous de montage de lunette d'origine sur le récepteur de l'arme.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous prépercés.
Serrez les vis progressivement, en veillant à appliquer une pression uniforme sur la base. Utilisez une
clé dynamométrique pour appliquer un maximum de 20 pouceslbs de couple.
Appliquez une goutte de loctite bleu sur chaque vis pour sécuriser l'installation.

Utilisation :

Après l'installation, montez votre lunette conformément aux instructions du fabricant.
Ajustez le recul des yeux et la position de la lunette selon vos besoins pour une visualisation optimale.
Inspectez régulièrement la lunette et la base pour tout signe de desserrage ou de dommage pendant
l'utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets d'aluminium et de
métal.
Assurezvous que tout matériau d'emballage est recyclé lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'installation de vos bases de lunette à dos plat EGW Savage 1016,
veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou sur le site officiel.



Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement général sur la sécurité des produits de l'UE lors de
l'utilisation de vos bases de lunette à dos plat EGW Savage 1016. Profitez de votre expérience de tir !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per Ottica
EGW Savage 1016 Flat Back Short Action

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Savage 1016 Flat Back Short Action. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per la corretta installazione e utilizzo delle basi per ottica,
garantendo un'esperienza sicura ed efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Controllare sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione e dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti dei richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollicilbs durante il montaggio delle basi per ottica.
Utilizzare una goccia di loctite blu sulle viti per garantire un montaggio sicuro.
Assicurarsi che gli anelli per ottica utilizzati siano compatibili con le specifiche Picatinny o Weaver.
Evitare di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Controllare regolarmente le viti di montaggio per assicurarsi che rimangano sicure durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave Torx® e loctite blu.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Allineare la base per ottica con i fori di montaggio dell'ottica di fabbrica sul ricevitore dell'arma.
Inserire le viti a testa esagonale Torx® nei fori preforati.
Serrare le viti gradualmente, assicurandosi di applicare una pressione uniforme sulla base. Utilizzare
una chiave dinamometrica per applicare un massimo di 20 pollicilbs di coppia.
Applicare una goccia di loctite blu su ciascuna vite per garantire la sicurezza dell'installazione.

Uso:

Dopo l'installazione, montare il proprio ottica secondo le istruzioni del produttore.
Regolare il riposo dell'occhio e la posizione dell'ottica secondo necessità per una visione ottimale.
Ispezionare regolarmente l'ottica e la base per eventuali segni di allentamento o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti in alluminio e metallo.
Assicurarsi che eventuali materiali di imballaggio siano riciclati quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o l'installazione delle basi per ottica EGW Savage 1016 Flat Back
Short Action, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti nel pacchetto del prodotto o sul
sito ufficiale.



Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE durante l'uso delle basi per ottica EGW Savage 1016 Flat Back Short Action. Buon divertimento con
la vostra esperienza di tiro!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej EGW
Savage 1016 Krótkie Działanie Płaskie

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Bazy Montażowej EGW Savage 1016 Krótkie Działanie Płaskie. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowej instalacji i użytkowania bazy
montażowej, co zapewni bezpieczne i skuteczne doświadczenie. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed instalacją i użyciem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 cali funtów podczas montażu bazy montażowej.
Użyj kropli niebieskiego loctite na śrubach, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Upewnij się, że używane pierścienie lunet są zgodne z normami Picatinny lub Weaver.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Regularnie sprawdzaj śruby mocujące, aby upewnić się, że pozostają zabezpieczone podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx® i niebieski loctite.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Dostosuj bazę montażową do fabrycznych otworów montażowych lunety na receiverze broni.
Włóż śruby Torx® do wstępnie wywierconych otworów.
Stopniowo dokręcaj śruby, zapewniając równomierny nacisk na bazę. Użyj klucza
dynamometrycznego, aby zastosować maksymalny moment obrotowy 20 cali funtów.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego loctite, aby zabezpieczyć instalację.

Użytkowanie:

Po instalacji zamontuj swoją lunetę zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj odległość do oka i pozycję lunety w razie potrzeby dla optymalnego widzenia.
Regularnie sprawdzaj lunetę i bazę montażową pod kątem oznak luzowania lub uszkodzenia podczas
użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów aluminiowych i metalowych.
Upewnij się, że wszelkie materiały opakowaniowe są recyklingowane tam, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub instalacji Twojej Bazy Montażowej EGW
Savage 1016 Krótkie Działanie Płaskie, proszę odwołać się do danych kontaktowych producenta podanych w
opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa oraz zgodności z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów podczas korzystania z Twojej Bazy Montażowej EGW Savage 1016 Krótkie
Działanie Płaskie. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim!
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Turvaohjeet EGW Savage 1016 Tasapohja Kiväärin
Kiikarin Kiinnitysalustoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Savage 1016 Tasapohja Kiväärin Kiikarin Kiinnitysalustat. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuustietoa ja ohjeita kiinnitysalustojen asianmukaiseen asennukseen ja käyttöön, varmistaen turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote aina vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen asennusta ja käyttöä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Älä ylitä suositeltua vääntöä, joka on 20 tuumaa lbs kiinnittäessäsi kiikarin kiinnitysalustoja.
Käytä sinistä loctitea ruuveissa varmistaaksesi turvallisen kiinnityksen.
Varmista, että käytetyt kiikarin renkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weavermääritysten kanssa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Tarkista säännöllisesti kiinnityssarjan ruuvit varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukkoina käytön aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien Torx®avain ja sininen loctite.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Kohdista kiinnitysalusta tehtaan kiikarin kiinnitysreikiin aseen vastaanottimessa.
Aseta sokkaavaimen Torx®ruuvit esiporattuihin reikiin.
Kiristä ruuvit vähitellen varmistaen tasainen paine koko alustan yli. Käytä vääntömomenttiavainta, jolla
sovelletaan enintään 20 tuumaa lbs vääntöä.
Lisää tippa sinistä loctitea jokaisen ruuvin kohdalle varmistaaksesi asennuksen.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen asenna kiikarisi valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säädä silmän etäisyys ja kiikarin sijainti tarpeen mukaan optimaalista näkymää varten.
Tarkista säännöllisesti kiikari ja kiinnitysalusta mahdollisten löystymisen tai vaurioiden merkkien varalta
käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten alumiini ja metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki pakkausmateriaalit kierrätetään mahdollisuuksien mukaan.

Lisätietoja Tukipalvelusta
Mikäli sinulla on kysymyksiä EGW Savage 1016 Tasapohja Kiväärin Kiikarin Kiinnitysalustojen turvallisuudesta tai
asennuksesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai virallisella
verkkosivustolla.



Kiitos, että priorisoit turvallisuuden ja EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen noudattamisen käyttäessäsi EGW Savage
1016 Tasapohja Kiväärin Kiikarin Kiinnitysalustoja. Nauti ampumakokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktioner för EGW Savage 1016 Flat
Back Short Action Scope Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt installation och användning av dina kikarsikte baser, vilket
säkerställer en säker och effektiv upplevelse. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera alltid produkten för eventuella tecken på skada eller slitage innan installation och användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallandeuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs vid montering av kikarsikte baserna.
Använd en droppe blå loctite på skruvarna för att säkerställa en säker passform.
Se till att de kikarsikte ringar som används är kompatibla med Picatinny eller Weaver specifikationer.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Kontrollera regelbundet monteringsskruvarna för att säkerställa att de förblir säkra under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en Torx®nyckel och blå loctite.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:

Justera kikarsikte basen med de fabriksmonterade kikarsikte fästhålen på vapnets mottagare.
Sätt in de borrade Torx®skruvarna i de förberedda hålen.
Dra åt skruvarna gradvis, se till att trycket fördelas jämnt över basen. Använd en momentnyckel för att
applicera ett maximalt vridmoment på 20 tum lbs.
Applicera en droppe blå loctite på varje skruv för att säkra installationen.

Användning:

Efter installationen, montera ditt kikarsikte enligt tillverkarens instruktioner.
Justera ögonavståndet och kikarsikte positionen efter behov för optimal sikt.
Inspektera regelbundet kikarsiktet och basen för eventuella tecken på lossnande eller skador under
användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter angående aluminium och metallavfall.
Se till att eventuella förpackningsmaterial återvinns där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller installation av dina EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope
Bases, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges i produktförpackningen eller på den officiella
webbplatsen.



Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning vid användning av
dina EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. Njut av din skytteupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro EGW Savage 1016 Flat Back
Short Action Scope Bases

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny pro správnou instalaci a použití vašich montážních základů, čímž zajišťuje
bezpečný a efektivní zážitek. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před instalací a použitím vždy zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži montážních základů nepřekračujte doporučený točivý moment 20 palcových liber.
Použijte kapku modrého loctite na šrouby, abyste zajistili bezpečné uchycení.
Ujistěte se, že použité montážní kroužky jsou kompatibilní se specifikacemi Picatinny nebo Weaver.
Vyhněte se používání produktu v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Pravidelně kontrolujte montážní šrouby, abyste zajistili, že zůstanou bezpečné během používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně Torx® klíče a modrého loctite.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Instalace:

Zarovnejte montážní základnu s otvory pro montáž na přijímači zbraně.
Vložte šrouby s torxovou hlavou do předvrtaných otvorů.
Šrouby postupně utahujte, abyste zajistili rovnoměrný tlak po celé základně. Použijte momentový klíč k
aplikaci maximálně 20 palcových liber točivého momentu.
Na každý šroub aplikujte kapku modrého loctite, abyste zajistili instalaci.

Použití:

Po instalaci namontujte svůj zaměřovač podle pokynů výrobce.
Upravte vzdálenost očí a polohu zaměřovače podle potřeby pro optimální pozorování.
Pravidelně kontrolujte zaměřovač a základnu na jakékoli známky uvolnění nebo poškození během
používání.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se odpadu z hliníku a kovů.
Ujistěte se, že veškeré obalové materiály jsou recyklovány, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo instalace vašich EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope
Bases se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu nebo na oficiálních webových
stránkách.



Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků při používání
vašich EGW Savage 1016 Flat Back Short Action Scope Bases. Užijte si svůj zážitek z střelby!


